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Db uitgever aan den SCHRIJVER, 



Mijn Vriend, 

rV aart Gij een man /ar/x Melanchton; 
hepond er , tusfchen uw Iets over onze fpel- 
^^"S> of uwe Proeve over onze franfche taal« 
bastaardij , en diens Enarrationes eenig punt 
van vergelijking; en was ik dan een Lu* 
ther; zo konde ik (^na een tweetal van 
uwe Schetfen , op eigen boete en ban , ter 
perfe te hebben laten leggen^ mijy naar het 
voorbeeld van den lesten^ met eene vooraf- 
/praaky aan U gerigt^ en een 7 „ word 
toornig j zonder te zondigen!*^ uit de zaak 
redden. Doch hoe zal ik het nu aanvangen? 
IVtl bekeken^ zoude toch ook die voor af fpr aak 
van Lu THER, in allen gevalle^ maar half 
pasfen; immers hebt gij zelf^ korten tijd 
geleden^ ongevergd een gedeelte van het hier 
gedrukte aan het algemeen te lezen willen 
geven! (*) 

Aa Ik 

(*) Zie d€n Reeen fent ook der Reienfenten ^ van het 

> 

jaar 181 6. N. 7. op de keerzijde van het titelblad. 



Ik weet er niets anders op^ dan een de* 

moedig peccavi aanteheffen , en mij , tot 

over een maand of yier^ buiten bereik van 
de onmiddellijke uitwerkfelen uwer gramfchap 

te blijven houden. Tegen dien tijd^ vertrouw 
ik , heeft de winterkoude reeds lang uw 
Moed bekoeld j en de Ure van ons wederzien 
yerfchijnt dan f hand aan hand met den 
lachenden Comus^ niet met den vreesfelij- 
ken Mars. 

— den vijfden van Slachtmaand 1 8 1 6. 
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I£TS OVER ONZE SPELLING* 

Quod ea in re major aoeoritas edizerit , jusfarit, 
praeceperlt» id omaes amplectuncor ec ob- 
feivanto* 

Si quis autem ^ quod abominor , fecus fecerlc 9 
hunc hominem» quisqais is eric, ineptum omné^ 
habénco^ 

Stephani G^rdiner, Episc. Cao» 
« ubr, Cancellarii , Edict* Anai 1542. 

Brief van eenen Sieg^nbeekiaan^ 
aan den Redakceuif van 4^^ Recen« 
renc> ook der Recenfenten* 

r 

< 

Mijn Heer 9 

LJwe zucht, om 4e goede orde en d9 
rust in het Qemeenebest der Letteren. bij ons 
te helpen handhaven, is mij altoos gebleken, 
uit de .getrouwe aankleving van den Reeen* 
'fent, aan het Stelfel van Spelling, door deo 
Heer Siegenbeek in het licht gebragc^ 

A3 Der 



/ 
/ 
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Dewijl ik niet minder dan GijV, Mijn 
Heer, op vrede ben gefteld, heb ik ook 
aan die Spelling trouw gezworen. Wij vol* 
gen dus ééne vaan ; en ik linaste mij i U , 
in onze betrekking» kennis te doen dragen, 
van de noodlottige werking, die de toege^ 
vendheid heeft gehad , waarmede gij aan ee- 
nen Meermanniaan cene plaats in het Men- 
gelwerk van den Recenfent, No. ii, bladz. 
586 en volgg., hebt ingeruimd. 

Ik twijfel niet , of deze mijne mededeellng 
zal het gewenschte gevolg hebben, dat geen 
Ketter andermaal gelegenheid vinde, om mis» 
bruik van uw geacht Tijdfchrift te maken, en 
de door u bcoogdp eendeinmigheid te komen 
verftoretï» 

Bedenk toch , Mijn Heer , hóe ver zich 
tUengs de weifeling zoude kunnen verbreid 
den! Bedenk, dat zij ten langen leste zoude 
kunnen overflaan tot de Correkteurs aan de 
drukkerijen onz^r journalen — tot de Redak- 
teurs — ja zelfs. Mijn Heer! zelfs tot de 
Rècenfenteh — deze. wakende Vrijwilligers 
Óp onze miïren! ' 

'Bedenk, wat het zijn zoude, als eens (het- 
geen Sintf Gardiner verhoede!)' als eens het 
ffof ' 3er vergetelheid die haak fes overllelp- 
te, welke maandelijks met eenen zo onver- 
■ ' moei- 



moeiden, ijver gebruikt wwden! • — haakjes , 
door de befcfaeidenhéid* zelyê. uitgedacht , een 
einde de fchrijvers , welke de fpeliing van den 
I|eer Siegenbeek nog nieti v^kiezen te vol- 
gen, ronder eenige djdverliezende demon(lra« 
tie , te regt te brengen ; — ten einde hun > ' 
in het voorbijgaan, huniie onwetendheid , als 
mee den vinger 9 aahteitoonen , en hun te 
leeren , hoe 'zij ' hadden 'behoren te fchrijven » 
om zulks te doen, als; ^de Orthodokfen , die 
hen aanhalen^ dat is: uitfluitend goed! 

Doch ik Icom tot mijn Bèrigt! en heb li 
dan te zeggen , Mijn . Heer , dat de Meer- 
manniaan van uw Mengelwerk geheel miscast, 
indien bij zich voordeelt met twee namen te 
zullen u kunnen voldaan, ter beftempeling der 
partijen , die ons , al&v fpellers , verdeelen 
zullen^:. 'Wanneer der . journalisten ijver ooit 
verdaauwt; wanneer wi) hét er eenmaal aan« 
geven ^ om de lialsftèrrige overtreders der 
voorfchriften van den Heer Siegenbeek (waar* 
onder ik die van den Heer Weiland begrijpe3 
door itaakjci , en wat middelen van oyerha^ 
ling daanoe meerde gebruiken zijn, tot in* 
gaan te dwingen; *-- wanneer wij hun zelfs 
gelegenheid beginnen te veifchaffen,^ om hun- 
ne orthographifche oproèrkreeten vrij te laten 
horen l.. : , . - 

A 4 Neen, 
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Neen , Mijn Heer ; wij hebben , als hec 
kwaad niëc in ^}ne: opkothsc worde gefluit , 
weldra een groocer aantal granimacikale fchis- 
matijken te wachten , dan immer de fchoot 
der kerk in het oosten dweepers heeft op- 
gekweekt. 

In een wekelijksch gezelfchap , dat ik door-^ 
gaans bijwjone, werd, met eene mij fchrikke- 
lijk ergerende weltewedenheid, de- Troostbrief 
van den Meermanniaan voorgelezen , door een 
medelid^ dat het eerst van ons allen den Re» 
cenfent voor Novbn IL ontvangen had# Op 
eens berstte de. ketterij los! Zij bleek mij, 
helaas! bi) veele aanwezigen federd lang reeds 
gefmeuld te hebben ; doch het lichterlaaije 
ontftekein 9 . was door gebrek van aanblazen, 
tot nu toe achtergebleven* 

JVteermanniaanfche Heterodokfie was nog 
het drag^lijkflie, dat aan den dag kwam! 

De eerde die zictt hooren liet was een 
Poëet. 

■ 

99 Bravo! " riep h^ „ nu er één fchaap over 
den verboden dam heeft durven loopen , zul^ 
Icn er, met ApoUo's hulp, wel meer vol- 
gen > en ik zal eindelijk wel, zonder gehaakt 
te worden, den vollen klankrijkdom van on- 
2e taal ter mijner befchikking hebben» Ik zal 
aan de oogcn durven laten zien, dat ik, in 

wac* 



'H^aereld en pagjjgl , altoos , en in zwaerd , 
paerdj enz, tneesccijds aan bet geluid der 
franfche ai deiüce. Ik zal , in het . blijfpel , 
dat ik onder handen heb , hec eigenaardige , 
in den tongval van een' Gouwfchen Schipper, 
den reciterenden akteur niet kennelijk behoe- 
ven te maken, door uitheemfche fchrijfteö» 
kens; maar zulks kunnen doen door de twee 
letters uit ons eigen abeecee, die, tot eene 
diphcong zamengefmoLcen , juist het bedoelde 
geluid doen hooren# Ik zaU ongehaakt^ de 
woorden bruizcn^ rigter, ieyer^ hhten^ enz. 
durven zetten, zo wel als bruifeny regter^ 
ijver , heeten. Ik zal., ook in proza , mijne 
perioden durven ronden , door niet alleen , 
affchuwelijk ^ goddelijk^ moeijelijhj maar 
ook het thans verbodene affchuwlijk ^ godlijk ^ 
moeilijk j tevens met het geoorloofde vergeefs 
lijk te gebruiken* Ik zal , aan den eenen 
kant , geen fonkelen van vonk meer behoeven 
te maken, terwijl ik, aan den anderen, mij 
aan zatnen moet binden , om dat men geza-^ 
mentlijk fchrijft; en daar loch teekens niet 
minder dan teekenen toegelaten is, zal ilc 
ook van wapens en ketens niet behoeven afte- 
^ieu , om mij alleen aan wapenen en ketenen 
tC; houden.*' 

: .)>En ik" riep een Tweede a ik zal, wan - 

A 5 ^ neer 
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neer ik den uicgang in eelen^ ( in kanteelen , 
kasteelen enz.) als uicheemsch, mee eenen 
dobbelden klinker fchri^ve, den even zoooic- 
heemfchen uitgang in eeren. in addeeren^ 
braveeren j citeer en ^ en dergelijke:, (waarin 
Vondel dan ook eene dubbelde e zectede ) niec 
behoeven^ ce ipellen , als hadde ik adderen 
(vipcrae) braveren^ (bonestiores} citeren 
(citharae) bedoeld.'* 

Na dezen fpraken weder anderen. 

Er was er een, die begreep , dac^ zö men er 
toe gekomen was , om deelen , heer e ^nfoo^ 
yen te fchrijven, wegens den klank van dei^ 
len^ haere^ en roaveuy aan fommige oorden 
nog gehoord wordende , men dan nog meer 
reden fcheen te hebben gehad, om het oa- 
derfcheid van ^, in het fcherpe os, en 0, in 
het zachte bos % — van oe^ in hec lange vöetj 
«n oe^ in het korte floetj enz. te onderfcfaéi- 
dcn, als overal gehoord wordende.. 

yy Laat men dat doen/' zeide zijn Buurman 
9,, men zal dan, ten minde, het rerloopen van 
de algemeehe üftfpraak tegen' gaan ; vooral ten 
aanzien vaa die woorden, welke, fchoon an- 
ders luidende, vojkomen met dezelfde letters . 
gefehreven worden; en bol (^gezwollen) blijft, 
langs dien weg, te zekerder onderfcheiden 
vin bol, hetzelfde afs bul j^een iUer), dol 

(een 
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( een roeipcn > van dol , hetzelfde als Jul ^nu» 
'^«nd)venz.'* 

Nu kwam er een uit den hoek , die , aan 
de jicht in de regeer hand lijdende, geen van 
de vlugfte lettermakers . was» . Deze had het 
geladen op het voorfchrift, om, hoofdzake- 
lijk ten gevalle van eene eigenzinnigheid in het 
afbreken der woorden (zo als hij het noemde), 
jer , jen , jing , gch , sf^ sfch en uw , in plaats 
van eenvoudig, er^ en^ ing^ ch^ s yfch en u^ 
te fpelden. 

Hij zeide, dat wie boeijer enyrouw (chrcttj 
ook vrij jer , bij jen , haai/ , tooij moest aan- 
iiemen# Dat wie r^^-z» konde dulden, zich 
aan geen kaaiden behoorde .te ilooten. Dac 
uit de fpeiling van prijs/blijk , die van bijtm 
ten en twijfelen volgde. Dat er in het af» 
breken der woorden bij het fchrijven , geen 
taaieigen behoefde gezocht te worden , . zo 
min als er in het loopend fchrift onzer over* 
grootvaders , of in de fcharminkelletters van 
de eeuw van Ottfrid een te moeken was ge- 
weest, en men" geen honderdmaal eene ver- 
geeffche y, Sy g oï w moest zetten, óm de/» 
zelve eenmaal, -bij het. afbreken,. te ;pas,tè 
kunnen brengen, waar zij- zonder zwarigheid 
weg kondé blijven* 
. Hij baalde hqt hualos > . hucbs , huios % htiOs^ 
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kuamos j eia , eien , eio van de grieken aan ~ 
het frauen^ ftreue^ eiedonij Sieblik van onze 
'hoogduicfche en deenfche caalverwancen. 

Oordeelde iemand, dat Moonen, wanneer 
hij lachen^ Moeien fchveef f tn lacheen ^ bhei-en 
afbrak, niec duidelijk genoeg hec uicgefpro* 
kene zigtbaar maakte? zulk eenen was, naar 
zijne gedachte, onder het oog te brengen, 
dat mtn ook eens begreep, het geluid van de 
.woorden, land ^Mind^ grond ^ enz. niettekun« 
nen uitdrukken, zonder behulp vaneene t ach- 
.xer de d , die niemand thans meer noodzake- 
lijk oordeelté Waarbij kwam , dat, in ontel* 
bare woorden, de klank zeer onvolkomen 
door het fchrift werd aangeduid. Zó hoorde 
-men (zeide hij) in liefde geen ƒ voor de i, 
maar een v i in doodfl aan ^ duizendjie geen d 
voor de ƒ, maar een t% in langzaam (we- 
gens de voorgaande g ) geen Zy maar een f* 
zo fpelde men ver f als onaffcheidbaar voor- 
zetfel en als bijwoord f fcboon geheel anders 
uicgefproken , met dezelfde letters. 

Van de eveii eens gefchrevene, fchoon zeer 
Terfchillend klmkende, oe en o ^ in voet en fioet^ 
bêl ( gezwollen} en bol (een dier} was reeds 
gefproken. 

Hij kwam vervolgens op het, zijns inziens, 
noódeloos gebruiken der ch^ in woorden , 

waar* 
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waarin onze g volkomen fcherp genoeg was ; 
gelijk in acht^ hecht , mcht j gewrocht^ ge» 
ducht \ welke hij agt^ hegty wigt^ gewrogtp 
gedugt Wilde fchrijven, zonder zich over hec 
verzwaren der etymologie, of het vermeerde-^ 
ren der horaonymen te bekommeren. De ck 
fpaarde hij alleen voor die enkele woorden, 
waarin hare fcherpheid onontbeerlijk was; ge. 
lijk in lagchetty tigchel y pogchen^ kugchen ^ 
loochenen^ ik lach^ ik pochy enz. Dat hij de 
eerile vier woorden zonder g zoude fpellen, 
volgt uit het voorgaande. 

Misfchien had hij nog meer verteld , doch 
zulks werd hem verhinderd door iemand, die 
zijn' nood begon te klagen, dat in de Woor« 
denlljst achter de Verhandeling over de Spel- 
ling, het woord faizoen gelezen werd, en in 
het Nederduitfche Taalkundige Woordenboek 
fazant en yenizoen ftond gefpeld. Dat deze 
drie woorden ontwijfelbaar af te leiden zijnde 
vonfaifon^ yijr/yi/» ( fai fandeau ") tn venaifon ^ 
de. franfche ai gevolge] ijk bij ons door ai^ a 
en i werd uitgedrukt, en ?Lilks toch. wat al 
te oneenparig was. Hij meende, dat men 
beter hadde gedaan, met de franfche ai^ ge- 
lijk de griekfche ai^ of de latijnfche ae^ in 
^gypf^> Cezar, enz. fn eene nederduitfche e 
te veranderen, en fezoen ^ fezant en yenezoen 
te fchrijven. Ein- 
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Eindelijk was er een oudmilitair, door het 
uitgeven van eènige ftukken, zijn metier be» 
treflfende, bij het publijk als fchrijv^ïr bekend; 
deze begon met eene basftera: „Datwensch 
iky 4n het algemeen, dat men niet, gelijk voor 
twee jaren in de ftaatkundige wereld van het 
groote Europa, zoo ook in de lerterkundige 
van ons kleine Vaderland, een* halven maat* 
regel nemen zal , wanneer het tot een tweede 
overzien onzer fpelling komen mogt. 

Ik hoop, dat men, in zulk een geval, zo 
min doenlijk fpitsvindigheid en franfche me- 
morijplaag zal brengen, in een^ orthographie , 
die de eenvoudigheid der klanken waaruit on- 
ZQ taal beftaat, toch wel toelaten zoude , zo 
gemakkelijk te maken ^ dat onze vrouwen en 
ongektterden, niet telkens, als zij fchreven, 
tegen de regels behoefden te zondigen» Men 
kan van dezen toch niet vergen, dat zij zich, 
door het Mefogothisch , Angelfaxisch, Ale^ 
mannisch, Frankduitsch , IJslandsch en Rot* 
terdamsch eenen weg toe het Nederlandsch 
zullen banen ; of dat zij altoos fpellingslijsten 
ter hand zullen hebben, om het geheugen bij 
te fpringen, wanneer het met de van buiten* 
geleerde harde lange ces en cos komt te ha- 
peren* , 

Men heeft trou^ leeu^ nieu gefpeld, of 

trow p 
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troWy leewy fiiew^i — Men vindt vis^ visfen , 
gelijk men fpreekc; — onze oudfte fchrijvers 
bedienden zich nooit van verdubbelde klink- 
letters, om enkel een' verlengden toon uicte- 
drukken, in lettergrepen op geenen mede- 
klinker fluitende; -^ nu vertoonen ons trouw ^ 
leeuw ^ enz. een u of eenu/, die zeer ónt-^ 
beerlijk zijn; wij fcbrijven hoornen Qn heeren^ 
yisch en visfchen , gelijk wij niet fpreken , en 
laten in menschheid ^ forschheid, en dergelijke, 
niet minder dan vijf medeklinkers achter el- 
kander volgen* 

Het verdubbelen der o en tf, niet op mede- 
klinkers fluitende, gefchiedt, om hec Mefo- 
gotifche au en ai^ het Maaskantsch, enz» 
Doch het waarom der rA achter de /, aan 
het eind en in het midden van onze woor- 
den , en de reden der onderfcheiding van ei 
en ij zijn mij onb'ekend, daar wij toch wis(^5 j-. 
chen en wisfen niet als de Hoogduitfchers in 
de^uitfpraak vati elkander laten verfchillen, zo 
min als wij, met een- gedeelte der ingezetenen 
in fommige noordelijke* provinciën, laden an- 
ders uitfpreken dim. lijden» 

Zegt men, dat zulke keurige onderfchci- 
dingen in de fpelling duidelijkheidshalve niet 
verloren dienen te gaan, zo pleit men mede 
voor de A , die eens achter dé g werd gezet , 

om 
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om dag (dies) van dag^ d^gg^\ ^^g C^ia) 
van wegy wegge te onderfcheiden. 

Doch behalve dat ! Indien zo veel voorzorgs 
nodig is» om ons geene dubbelzinnigheden te 
laten fchrijven^ wenschte ik wel te weten, 
hoe wij het in Noord Holland , toch met bec 
^preken van onze taal aanleggen, dewijl daar 
toch niemand in den waan gebragt wordt, dac 
wij van kooien in den moestuifi, oïjleenen op 
de (Iraat handelen , als wij haardkojllen of hec 
zuchten meenen; oTwascA Qreiniging') en pijl 
(^fchicht^ voor hebben, als wij iets van hec 
veldgewas of het peil van den Amjiel willen 
vertellen ; fchoon wij geen ander geluid in koo* 
len en (ieenen , als in kolen en Jlenen , in wasch 
als in ')^*asy in pijl als in peily laten hooren. 
En hebben niet de fchrlj venden oneindig veel 
boven de fprekenden vooruit, om zich duide- 
lijk te maken ! 

Waarlijk wij zullen ons niet veel behoeven 
te kwellen, uit vrees van duister te worden, 
door hoopen en hopen , heelen en helen , mcht 
en wigt , tasfchen en tasfen even eens te fpel- 
Icn, en voor lijden en leiden beide lyden te 
zetten. Men beproeve flechts, om, in den 
zamenhang eener bladzijde, eenen zin zodanig 
in te vlechten, dat, door gelijke fpelling van 
de gezegde woorden, de on zekerheid ontfta: 

of 
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of men getneend hebbe , dat iemand van zijne 
wonden genezen , of ergen? verborgen is — - dat 
men iets heeft opgeho9ptj of zijne hoop ergens 
op gezet y enz. en men zal dadelijk ondervin t 
den, hoe moeijelijk zulk een kunstje zij, en 
hoe zeldzaam het toeval wezen moet , dat zo- 
danige duisterheden iemand van 2elfs uit de pen 
glippen. 

Aan het tegenwoordige geflacht is dSsin de 
etymologifche geleerdheid , bij het fpellen. 
Veelal iioodeloos te koste gelegd! „ ,, Doch 
deTenkates der volgende eeuwen?*' ^' — Dezen 
zullen dezelve even goed kunnen ontberen! 
Hebben mj ons door Kero, Notker^ enz. 
weten heen tCN redden, zo zal onze literaria 
fche erfenis ook voor de taalkundigen , die 
na ons komeh, niet onbruikbaar worden, al 
fchrijven Ittij zonder rAftaarten, Mefogothi- 
fche verlenging van klinkers, oriüerfcheiding 
tusfchen ei en ij ^ enz. 

Waarom zoude men ook in het eene geval 
zo pijnlijk naar de afleiding fpellen, terwijl 
liien in het andere over ixxcht Cvan tuiden ko- 
mende ) , over thans , fchielijk , en ga^ 
voor tèhands , ^ fchierlijk en gad henen ftapt ! 
térWijl men zich aan fchepter^ nimf^ kan^ 
toör^ enz. niet ergert! 

En ik vraag u (ging hij in zijpen ijver 

B voort). 
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▼oor) 9 wat kan eens de uitwerking van de 
fpelling met ee^ co f fch^ ei en ij zijn? — • 
Wat anders 9 dan dat de Puristen ons, door 
lengte van tijd, zullen leeren fpreken, gelijk 
wij fchrijven, en onze vroegere dichters zich 
dan gezamentlijk 9 door riimfouten, allerlei 
wangelniden , en herhalingen van dezelfde klan* 
ken 9 misformd zullen vinden! 

Hoort men niet fommige redenaars wensg 
en verfris gen uitkugchen? Begint men federt 
iSof. geen fonkelen te zegden, en de e, in 
wereld j niet allengs gelijk de ^, in weten ^ 
uittefpreken , op zulke plaatfen, waar te vo- 
ren vonkelen , en waereld alleen gangbaar wa« 
ren? Hebben het velen niet reeds, in de da* 
gelijkfche zamenleving, van rekwesten^ om dat 
men verkozen heeft dus te fchrljvcn? Leidt 
de fpelling van muzijk (waarmede krisijk rem 
publijk en liuplijk overeenkomen) niet tot het 
denkbeeld , dat men de ij als ii wil gelezen 
hebben; want geen mensch is toch zo won* 

« 

derlijk , om muzeik te zeggen , al veroorlo* 
ven zich dichters, om het woord gemakshal- 
ve wel eens op wijk^ blijk enz. te laten 
rijmen ! 

Slechts een jaar of wat geduld! ik meen 
het nog te beleven , dat de kastelein in de 
focieteit zich pikweren zal , om vzn likweur 

en 
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tn plkwetfpekn ce praten ; ja t dac mijn Haag^ 
fche knecht mij met een Miin Hoer zal be« 
groeten, en ^ijne zuster, de keukenmeid, ons 
*w^en vleesg opdis gen.^* 

Hier ontftond een luid gelacti bij het ge* 
zelfcbap, om den ernst, waarmede onzeKrïjgs* 
man , na dus , a la Huzarra, op de fpelling 
ingefabeld te hebben , het laatfte had uitge- 
fproken, en het discours begon eene andere 
wending te nemen. 

Gij begrijpt evenwel, Mijn Heer, dat de 
goedgezinden , benevens mij , vooraf een* ^r/i- 
logus uit eenen geheel anderen toon hadden 
laten hooren; — doch wat er van de diepe 
geleerdheid, fchrandere oordeelkunde en on« 
vermoeide vlijt van den beroemden Schrijver 
der Verhandeling over de Nederdqitfche Spel- 
ling billijkerwijze mogt worden opgehaald; — 
wat men zeggen mogt , over de verdienden 
van zijn werk, dat zulk eenen grooten en 
nuttigen invloed aan de kanfelerijen en in de 
fcholen van ons land uitgeoefend, en zo vele 
barbaarschheid weggeruimd had ; *— men ftem« 
de volmondig mede in onze loffpraken; -« 
men weigerde ook de verdiende eer, noch 
aan de medearbeiders van den Heer S*, noch 
aan den maatregel , door het Staatsbewind i 
yoor elf jaren genomen, gm eenparigheid in 

B ft liei 
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hec (pellen te brengen ; — - niaar men hield 
niec te min het gevoelen vast^ dat de discus^ 
fit over de verkieslqkfte fpelling, door de 
journalisten niet als onherroepelijk gefloten 
had behoren t^ wórden verklaard; — ^ men 
oordeelde, dat geene orthographie aan fchrij« 
vers diende te worden opgedrongen , die 
bleken eigene, de uitfpraak niet bederven^ 
de,, noch zich zelve*? tegenfprekende , regels 
te volgen ; en men begreep , in het algemeen, 
dat de fpelling anders konde worden behan» 
deld, dan het (luk der algemeen erkende, door 
de eeuwen bevestigde , en van het wezen der 
fpraak volflrektelijk onaffcheidbare , taalregels^ 
Men meende, dat, daar het, in der tijd, nie- 
mand .als vermetelheid was aangerekend, dat 
hij de doorgaande dubbelde vokaal fpelling van 
Hooft niet aannam, het dan nu ook wel zou« 
de te dulden zijn, dat iemand van den Heer 
S. verfchilde, en C gelijk de twee laacfte fpre* 
kers} eene fpelling zocht te verdedigen, die 
men , hoe minder kundig en geleerd dezelve 
was , ter goeder trouwe , zo veel te meer be ^ 
rekend konde achten , voor het gros der 
fchrijvenden .; in den befcbaafden (land , zo 
wel als in den min brfchaafden; ^— eenei 
Meerderheid ^ welke men hier vooral (en niec 
de zeer kleine Geleerde Minderheid} in hec 
pog fcheen te moetei^ hpuden. Men 



Men ?eide, dat et, in allen gevalle^ zeer 
wel twee wijzen van fpeUen naast eikanderen 
gouden vermogen te beftaan, welke, zo men 
wilde, door de benaming van de kritijke en 
hur gerit jks waren te onderfcheiden 9 (dit bur^^ 
gerlijk en kfitijk in eenen anderen zin, als 
bij Ten Kate genomen)* De kritijke j ge^ 
fchoeid op de leest van die van den Heer 
Siegenbeeky konde dan ftrekken voor de Taal* 
geleerden van Profesfie; ^n de burgerlijke^ 
of min diepgtiandei voor de overige fchrij- 
veris; inzonderheid ook voorde dichten, wel* 
ke nu eenmaal in het verjaarde bezit waren 
van het regt, om been op heen^ koop ophoopt 
leunen op kenen ^ mooren op boren te laten: 
rijmen, 

Men hield (laandei dat, wannéér de ver* 
eenvoudigde fpelwijze aanvankelijk vreemd iU: 
het oog mogte vallen, 2;alks geen bewijs van, 
verwerpelijkheid opleverde* De woorden^ A^df 
(heir) wereld^ parels, rekwest f muzijky kwe 
(zekere vrucht), naar de fpelling van den 
Heer S., fchoon dezelve gedeeltelijk ook bij; 
anderen dus gefpeld konden worden aangewe*^ 
zen, hadden mede geene geringe zelfverloov 
chening van veele fchrljvers gevorderd. 

Met één woord , Mijn Heer t die vijgebla* 
den zoeken , kunnen dezelve altoos vinden« 

B 3 Dit 
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Die bleek mij ook hier! Ik gevoelde tevens, 
dat het vergeefs prediken was « voor die moed* 
willig de ooren fluiten; en begrijpende , dat 
ik met lieden te doen had , welke , meer 
dan waarfchijnlijk, door recenfiën te regt ge- 
wezen 9 de bedenkelijkheden , tegen het bi) 
ons gehandhaafde ftelfel incebrengen, alle on- 
der het vergrootglas der gekwetfte eigen* 
liefde bragten^ verblijdde ik mij, dat het 
gefprek eindelijk op iets anders viel. 

Óndertusfchen konde ik hec tooneel, waar* 
van ik getuige was geweest, niet zo ras ver- 
geten i en er bleef een angel na, in mijn 
Siegenbeekiaanfche hart , die hetzelve oog doet 
bloeden* — «• 

Strijk gij balfem op mijne wond. Mijn 
Heer , door de waarfchiiwing , u bij dezen 
gegeven, niet in den wind te daan. De wel' 
dadige invloed van uw voorbeeld ga (leeds 
gepaard met het opleggen van een eeuwig 
ftilzwijgen, zo veel in u is, aan alle Meer- 
mannianen, Melisftokianen » Moonenianen, &c.^ 
&€• En blijve dusdoende onze Orthographi- 
fche Regtzinnigheid tot den lesten der dagen 
voor alle fmet bewaard! 

Gefchreven in December 1815. 

.1 

Een Sib^g^nbgekiaan* 

No. 
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Ikt8 over onze fransche Taal* ' 
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'uicfcbers cü Franfchen hebben ons ver* 
wijten gedaan 9 over bet mengen vanfranfehe 
Woorden- in onze dagelijkfche gefprekken y in 
onze brieven 9 en in redevoeringen , of fchrif» 
gelijke en gedrukte ftnkken,^ de onderfcheiden 
takken van ons ftaats^ en minder beftüur aan< 
gaande; " - 

Den Dültfcher konden wij ten antwoord 
gevent dat hij het voor eene vijftig jaten ötet 
beter maakte ; ja , dat hij nog öp den * dag 
van heden aart hetzelfde gebrek (Tchoontmin^ 
der, evenwel zeer tfzigtlglijk> blijft hinken, 
en daarover te meer berisping verdient , otit 
dat fai} zulks doorgaans moedwillig doet; de« 
wijl toch bij hem de franfche aanfteking we« 
geus verderen afltand ligter te vermijden wa*» 
re, en eene menigte fchrij vers, door geheel 
Europa bekend, zulk eenen fchat van echt)» 
duitfcbe woorden, uit de onverdiende verge- 
telheid opgodolven, of nieuwgeftempeld , in 
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omloop heeft gebragt, dat 2ijn hoofdtongval 
den onzen th^ns de loef kan afwinnen, en 
voor het bedelen , bij dè overrijnfche armoe** 
de, geen nooddw^ng in Duicschland is over^ 

gebleveiv , , ; ^ .. ..,;. .. 

Den Framchman zoude men kunnen laten 
praten; als eenen, cïie, met fchaamtelozen 
eigenwaan en aanmatiging van onfeilbaarheid f 
-over , zaken pleegt tie, . tiejllsfip^Q , wtóWaa h^ 
geen het= niinfte begrifKKee/c ,I)ie».wflt van 
heuliffg:: gehoprd .bebbSn^Cv eenen Mwsieur 
du :£mdin i uit ; onz^ir . y^n Beumngen , maakt; » 
en iïi'Jean Raclnfr.pierfeCH^mUh'pnJean 
Baptiste Roussèatf^ <ilat is» yer^aa^d :. J^n 
Wortel, Pieter Kraai, Jan Baptist Roodhaai*) 
niec$ hportt was^rop-Waï te zeggen viel» Die 
geen^ wanvoegelijkheid jopch be.fpettel|jkbeid 
vindtr.ip de namen V2^ B&sfuetf van JSoieh 
dieUf ym Laphfi^ ens^j^enz. noch indewoor'* 
den pétard , péliller , cula^e , grMtecH ; om 
van lettergrepen te zwijgen, waardoor der na^ 
men der eerde franfche geflaehten. dagelijks 
ftof toe. vuile boerKöj^n geven, en cjeaep on» 
bcfchoften Abbé de - gelegenheid wiefd aauge* 
bpdep, tot zijn; ^^cênsolez yousy Mad^fme; 
il y ^n aura poufvtout Ie monde.^^ .Den 
Frantchman, zeg,,ik^; die het Paleis 'vj^n zij- 
ne Vorsten eeue Panngka^kerij .Ol^^- Tuile- . 

. ; riesj 
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ries) heet, tn eene plaats, w^ar zich ledige 
gangers en . lichcekooijen verzamelen, het Ko* 
ninglijke Paleis (Ie Palais Royal) (*}• Die 
mee eenen kwinkflag de fchande van elke ön« 
gerijmdbeid, door hem, over ^aken, buiten 
zijne liands— grenzen ^ huis behorende, ge* 
zegd of op het papier geworpen — elke plomp» 
' heid , waaraan hij zich fchüldig heeft gemaakt ^ 
meent te kynnen. doen vergeten. 

Dezen , wel voor altoos onverbeterlijken , 
Fnmschmant (en ik voeg er hier de zodtf» 
oigen bij , die den franfchen geest hebben in- 
gezogen 3 [zoude men kunnen laten prateny 
tfls geen ftemregt hebbende» Of» moest een 
p^rijfcli^ berisper met de. hem welbekende 
HDunt, dat is I met halve en vierel waarheden « 
betaald worden ? —» Wij* zouden denzelven dan 

' - B 5 kun* 

(*) Die roem d«rfc dragen , op de befchaving van 
^^pe. taal, waaraan zelfs een niet zamengefteld ei 
yerbuigba^r woprd voor veel ontbreekt; -« waarin 
het denkbeeld van flaan , noch liegen , noch zitten » 
nóch rijfVi?if, anders dan bi] omfchrSving Is medete* 
deeiojn» en het uUfpreken van liet getal negentig drie 
woorden. vordert^ gelp er negen4eriei fchriffteekens 
vpor,. de eenvoudige klank o in gebruikt worden; na« 
mentltjk 0, ^, cs^ otf ots^ au^ éiuft, eau^ taux. 
enelfderlel voor ee\ te weten é^ er^ ers^ és^ et^ 
^*$ eff ifif eé^ eds^ ai. 

A^NXEBK. VAN OEN UlTGIVSR. 
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kunnen toevoegen ; „ Van waar uw uitflui- 
tende vrijbrief, om het oudgaulifche rokje 
wijder te tnaken en optefchikken , met de 
flencerst die gtj van den romein fcheti 9 den 
griekfcben» den italiaanfchen, den engelfchen* 
den duicfchen » den nederlandfchen mantel hebt 
afgefcheurd? (f) 

Waarom moogt g ij huiget , choucfêut 
^N. B»), colzay enz. enz* enz. aannemen; 
^— woorden f die bij uw grieksch, bij uw ita- 
liaansch» zo vreemd affteken; -~ en waarom 
zuUen Vil] fent entte % replijk^ bizar % tra. ytt" 
ftöotcn ? 

Voelt gij dan niet — zo gij flccht» eenig 
denkbeeld hebt van hetgeen gij beoordeelM 
wilt --- voelt gij niet, welk een hemelsbreed 
Vèrfchil beftaat tusfchen (?»x o vernemen en hot 
iM^e ? Het onze brengt vermeerfering van 
rijkdom aan; het uwe verhelpt alleen het'ge- 
Jbrek. Zeggen wij origineel-^ ztggtn wij nerveus 
^ het is waarlijk in geenen deele y omdat wij 
Cacs niet ^rfprongelijk i Bilderdijk niet g^r 
Jpierd zouden kunnen noemen! Hebt 

(\) Pienters zo in *c #ilde verpest, dat gQ, bt) 
voorbeeld , van primus prifHtr makende , weder een 
ander primtr (in epprimtr^ déprimèt) uit picmeile 
liebt toegefteld, en dan nog eede verbuiging vaiidaÉ^ 
zelfde vRiME&B tot preifer hebt gevormd. 

CAaNTBÉK. ^ÉM oen UiTGSV^a). 
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Hebt gij ook nooit iets gemerkt van bet 

.voordeel, dat wij trekken» uit onze twee ta* 

len «— de ecfne voor bet arbeidende, alledaags 

fche leven -^ de andere voor het befpiegeleiu 

de, dichterlijke? 

Wat indruk maken dadelijk onze gefchied — 
onze zedefchrij vers 9 onze kefrkredenaars t al* 
Iten daardoor, dat zij de zuivere moedertaal 
gebruiken! 

En wanneer nu een nederlandfcbe dichter 
uit deze edele taal nog bet edelfte ter fchil* 
dering van zijne gewaarwordingen uitleest^ 
hoe boog verheft zich dan zijn toon — hoe 
ligt beweegt bij dan de barïen , die uwe 
fterkfte infpanning te dikmaal ongetroffen laat I 
Hij benijdt dan de ambiriofa ornamenta vau 
uwe Poëten niet* Hij kan dien fchamelen pronk 
van bijvoegelijke woorden misfenv die, aas 
het eind uwer alexandrijners t als de wieken 
van eenep rondgaanden molen» telkens terug- 
komen» De jonge vrouw van eenen dorpspre» 
dikant behoeft bij hem geene timide c$mpagm 
fie (*) te worden 9 om in eene Idylle belang 
in te boezemen. 

Daarmede konden wij dan den franschman 
«f^eteen ! Oist 

{*) Vertaling van een fiuk uit de {tllf^ van 
Vosf , door Mad. De Stael^ \n haar AUemêgne. 
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Om ons verder met hem in de ftof te ver* 
diepen was bedenkelijk ! De kortswijl ging 
toch al te ver , wanneer wij $ den man . tot 
mededinging naar bet bezit eener dubbelde 
taal aanporrende , van hem verlangden ^ dat hij 
on$ op een fransch onthalen zoude, als het*^ 
geen hier <^olgt: 

,» Il fC est pas suare de betoger^ que Van- 
del de ce qutveste sera un priquel^ pour la 
mverêde fipc/- 

Eene waardige overzetting in der daad van 
fng jirlekijnsch : 

.,,^ Het is niet difficiel te demonfirereny dat 
de fomfnercie van dezfi provincie een encoura* 
gemnt' wezen zal^ voor de industrie en?. 

In het Nederlandsch i 
; „ Het is niet zwaar te hetoogeft^^ dat de 
handel van ait gewest een prikkel zijn zal , 
voor de nijverheid enz. 



Doch zullen wij ons nu alleen bepalen tot 
eene terugkaatflng van den bal, ons door 
Duitfcher en Franschman toegeworpen? 
^ Ji^enl wij willen veelmeer de verwijten on- 
zer beide naburen ons ten nutte makep, en, 
terwijl wijl in het openbaar, onze fchaamte 
over dé gegrondheid hunner aanmerkingen zo 

goed 
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goed mogelijk trachten te ontveinzen, binnen 
onze vier muren het crnftige voornemen op- 
vatten , om ons te beteren ! 



De tloofdoorzaak Waarom dok de verllan- 
digen onder ons een misbruik blijven aankle- 
ven, dat zij rondelijk voor zodanig erkennen, 
fchijnt gelegen te zijn in de bevreesdheid, 
om , door het gebruiken van eene zuivere taal, 
zich het voorkomen van eenen fchoolvosch , 
of ten minflie den fchlj^ van gemaaktheid t3 
geven. 

Laten wij hier ter plaats eenige woorden 
daarover 4 en over onze Franfche Taalbastaar- 
dij in het algemeen , mogen zeggen j of het 
iets hielp toebrengen, dat eindelijk een be- 
lagchelijk , en zelfs de bereiking van eene 
hoogere zedelijke voortreffelijkheid bij ons 
hinderend, gebrek minder wierde. 

iS/)r^^^^^//^/7/im^; , Gemaaktheid mag men 
het noemen, wanneer iemand, in zijne moe- 
dertaal, vergehaalde woorden en uitdrukkin- 
gen bezigt , terwijl hij zich even goed door 
de dagelijks gebruikte zoude kunnen doen ver* 
liaan. Het is onverfchillig waar hij deze woor- 
den en uitdrukkingen leene; het zij bij zijne 
eigene* taal, het zij bij eene vreemde; flechts 

dat 
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dat hi], in het laatfte geval, zich voor den 
man van gezond oordeel nog befpocteiijker 
a^nftelt* 

Wanneer iemand eenvoudig te zeggen beeft, 
dat hem eene tijding gebragt — dat hem iets 
onbegrijpelijk is, zo wordt het gezochtheid, 
om van miede van onbevroedelijk ^ in het ver* 
onderde nederlandsch te praten ; maar eene 
nog meerdere gezochtheid, om van nouvelle ^ 
van inconcivabel^ in heel of half fransch, te 
revelen. De man uit den burgerfland , die 
door geene franfche fchool behoeft gegaan te 
zijn , waant , in miede en onbevroedelijk^ een 
woord te hooren , dat misfchien in een ander 
nederlandsch gewest gangbaar is ; doch hij 
ftaart , bij nouvelle en inconcevabel , geheel 
verbluft jop zijnen kromtongigen landsman. 

„ Maar'* zal men zeggen ,*, woorden als dé 
laatstver melde gebruikt men ook niet, bij een 
gefprek met den timmerman , den winkelier , 
en dergelijken!" Is dit zo? dan bereikt men 
zelfs het oogmerk niet', óm ten minfte met 
zulk een uitheemsch> als met eene foort van 
geleerdheid, te fchicteren; want bet opzeggen 
van de franfche les is toch niets anders , dan 
eene mededeeliag, dat papa zijn kostelijk geld 
in der tijd hefteed heeft, om zoonlief ook' in 
bet fransch te laten inftrueren; en daarover 

kan 
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kan men zich in hopgeren ftand niet veel ver» 
bazen. Immers dat men dier oppervlakkige 
tale kundig zij, welke nu toch,- gemakshal- 
ve, als eene voor allen, in Europa wortel 
fchijnt te blijven houden , is iets dat altoos 
ondei fteld wordt , bij zodanigen , die aaqfpraak 
willen maken, op de verkeering met het ge- 
zelfchap, aan de huizen der aanzienlijken bij« 
eenkomende : hetwelk dikmaal niet minder uit 
buitenlanders beftaat , dan uit inborelingeh. E* 
ven zoo vordert men van eenen geleerde, <lac 
hij het latijn , des noods , als de taal der 
geleerdheid^ kunne fpreken;doch men laat hem 
niet toe , dat hij ons , in den dagelijkfchen 
omgang, o^ Scheller of Pltiscus onthale; — 
dit zoude zijn , als ' ging een regter met kap 
en tabbard op eenen postwagen , of aan de 
openbare tafel bij een' gaarkok zitten* 

Maar, zoo nu bet noodefoos door fpek ken 
van de moedertaal, met ongebruikelijke in« 
heemfche, of met geheel uitheerofche woor- 
den , billijkerwijze fpraakpedantismus heet , 
mag dan het ongezochte voordragen van zijne 
denkbeelden in eenen zuiveren (lij 1 met den- 
zelfden naam gebrandmerkt worden! 

Zouden de waarlijk verlichten , en als (laatst 
burgers weigezinden, onder ons, den kleinen ^ 
aan laffe gemaaktheid, aan bekrompenheid van 

, geesc. 
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geest, aan yalfche ftnaak, aan de gevolgen 
eener gebrekkige en verkeerde opvoedirtg mank- 
gaanden hoop onder hunne landsgenoten , door 
alle tijden héerf, eene wetgevende magt moe- 
ten blijven toekennen? zouden, zij nimmer mo** 
gen ophouden, om de walgelijke * mengel taal » 
bij denzelven gebruikelijk, natepraten, en na^ 
tefchrijven? • 

Hoe zorgvuldig waakten niet de Romeinen^ 
dat de Lingua Rustica en het Grieksch niec 
tot de raadzaal , tot het geftoelte der rede^ 
naars docH-drongen ! 

Wij ? Wij moeten verminkt fratisch eii wan- 
taal hooren van onze ftaatsbeampten en van 
onze pleiters ! Wanneer wij in goede gezel- 
fchappen verkeeren, worden wij gereguleerd 
op admiratie ^ fentimenten enz. enz. enz. tnet^, 
tusfchenmenging van zee voor zeide^, deevoov 
deèd^ lag voor leide^ kon voor kende en ken^ 
nen voor kunnen ^ zukke voor zulke y veulvoor- 
veelj doe voor foen^ docht \oox dacht ^ ommers 
voor immers^ nouw voor nu f mijn voor mij ^* 
uw voor u; fpraakgemeenheden $ welke voor» 
al uit den mond komen van praatfters« die, 
door eene franfche bonne en gouvernante op*^ 
gebragtt hare moedertaal van meiden hebben 
geleerd <, en 9 als zij van een tour t je naar den 
Haag terugkomen f aan den wakkeren Beduur" 

der 
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pen, dat hij, voor de ooren Van h^t Hof, 
fci ^ft ^lljfpel opwed^ttjoi-jègn jfy ^ /o^ïi' 
; :be2;igrw f i Pi^' .4at. ^Ifde^ j^lffraqs^h ; en /sil?n 
, tegen i^ «wft« grand^n 4^r fpraaHfojpsï^ HrÖ- 
: gen wij tji k«en> in d^bfiev^-cn andew ge- 
fchreven ppAetien, vati . aanziéneiijken la d$ii 
; lande, 

;^ Onze Vjrott^èö, in heti^ïgerapenv(ik fp«^k 
itiiec van allejbc) minder dan de mannen dopr 
. leeswerk nuèi: iiare moederfpratk^ bekend 9 hop* 
ken duizendmaal regalcTM^t admiratie en fi^* 
timenteni tegen eens onthalen^ pcwm4?rjpg 
en gevoelens. Deze laacs^gemeldis en emip on« 
telbare menigce van andere wpordei! » 4ie $LVfp 
zo verfranschc plegA te jv()r4(?q •» krijgen daar- 
door voor dezelve^v iets vreemds , iets deftigs, 
iets plegtigs , en maken zeer dikwijls eenen 
geheel verkeerden indruk. Dit heeft ten ge- 
volge , dat zij wel onze emfUge boeken in 
de hand nemen, maar dopigaans het gemeen- 
zame in on^e romans (tijf, het boertigie laf 
vinden. 

Ook op derzelver * frogak in |iet vak der 

■ " ■ • . ■ 

Toonkunst heeft deze on^fta^dlgbeid eenen zeer- 
verderfelijken invloed 

Eene ftatige Cantate mag men des noods 
in het Nedeilandsch hooreii» maar geen vro* 

C lijk. 
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lijk , haf celijk lied , onder vriendeft aattge^ 
beven* 

Franfche zangftuicjes zijn hetgeen ^ door de 
bank) alleen, in den huisrelijkell kring 9 en 
in* openbare bijeofiköii^ften worde gezongen. 
Eehe geduldige- wennls veroorzaakt V dat men 
eindelijk niet langer worde gefluit ^ door die 
gebreken , welke veeltijds het franfche gezang 
tot hét belagchelijkfte ding maken ^ waarmede 
een mensch , van gezonde ooreh ^ en gezon- 
de herfenen, zoude kunnen geplaagd worden; 
als zijnde het de maat der woorden in hetzel* 
Ve gedurig oneens met de maat der noten* 

Om een paar regels uit een oud zangfpel 
tot voorbeeld te nemen! 

„ Ssms chieii et sans houlette^ 

j'Aimerois mieux garder 

Cent moutons dans un pré| 

Qu'une fillette, 

• * 

Dout Ie coeur a parlé.** 

Den klemtoon heb ik, in de regels waar 
het op aankomt, volgens de uitfpraak, boven 
de woorden aangeduid* Thans leze men de* 
zelve gelijk zij worden gezongen. 



9, Sans chien et sans houlette, 
j'Aimerois mieux garder 



Cent 
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Cent: moutons dans un pré» 

Qu'one filictce , 

. Donc Ie coeur a parlé." 

Kan er iets onlijdelijkers worden bedacht! 
en evenwel men hoort Het zingen , en ver» 
trekt geen' mond -»- omdiic het fransch is ; 
terwijl men het nitfchreeawt^ wanneer de ne- 
derlandfche vertaler , apijnen voorrijmer op den 
voet volgende, komt ópdag€fn met 

,, Honderd fch^pen in *t rond; 

! 1 'I 

2k»nder knuppel of bond,.'* 

',■■'■. ... 
en 

,^ een jong meisje , 

Wier gemoed liefde voedt.'* 

Gaan wij verder! 

Door het vermelde gebrek is de franfche 
caal, wainhèer dezelve geiêongen Avordt, zeer 
zelden gefehtkt om indruk op bet hart te ma« 
ken* Ook is de ligtzinnigheid van den groo» 
tep hooft' clèr frbnfchen oorzaak , dat zij van 
vele onzer diepe aandoeningen weinig weten* 
Zij kiezen daarom zelden eene andere (lof 
voor hun gezang dan de amourj waaraan een 
berger en eene bergère , of een jeune et beau 
soldat en üy^ amant e ziek liggen. Een« 

C a cram* 
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eramhe recoctay ioctieii iets dieo naam ver* 
dient! — Onze 2angfter$» wanbe'ér zij door. 
ondervinding wijs, 2;jjn gemdtStnï üëtoten daa 
ook geene moeite' meer, om eën%e^iandacht 
te rflaan.yq) ÓMr zm ;4cr' wo^4s^: ( .*.Y Ja, 
zij. rake» ^llei>g« :j^; hw ohegpp,, dat ztageoi 

niets andere behoeft «itft ^U^^ii ^ ^W^ kunscn 
inauge afwisfeUn^v.YS^ wUw^oderit of i zo^ 
^ : n^ode zulks, 19 ^bi(eagt^ ., yan.,xipwellui>v 

dendhuilende. kl^kf^r P^ yoorf^g ^^ , di^ een% 
gedaan is » • om lettergrepen, zonder eenige be* 
tekenis tfc gfebrüiklén'i^töt ifeöëö' tektt voor de. 
jiriasj juicbeii rtj irah gtófcbèr^^aite toe# 
Aan uitdrukking van gevoelde l^t&togt worde 
bij haar zingen niet gedacht., y^td^ gazon 
wordt even zo chromatisch ge^najnerd als pau^, 
yre Lison; eti dé liherfte róêïh,^ ^kihiaar de. 
fcbone chanteufe (laat, is d^tmen-Arn .bkar. 
jegges ,^ Zy? z^gt,; ate kwa,npi/t:ij|t fieryi- 
oqU:", Wordt bwr nu : ffl» ^^^e^i^landseli 

Dpegens yan-bec ^sf^üjli^ .ley^»i 4e)<fchQGii<4 
bei^ der Na^ujUfj^ .j4ief^qw!ai»f!l|ro^ng^ 

(j^) Dennen 't^^nlft^PdM vontV'^'^it tQd w»ivê^*^ 
gflphedea op; r- v^tr^ioii.eii, iQ^.liftre U^^n m^t 
(1(1 namen ysa Abj^Jl/tf<j^en. Helolfe; »ul)ts gefchiedf^ 
to onfchttldig mogelUk! 
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cciice Ixcdsi, flAlai^ftemiiC itf .tot v^ebA iBf 
4en roem van het Vaderland en dergejyfa(% 
«vorden igefctiMerd» 4«fr windig cij-daa^faiv te 
ydel waarhüidsi 'te yed vtB^ffeiiids. (lec «niHijft 
pMant id}ti (^isterjt haAr :de tfiniprcbe .ff«ipi 
foe) waofieer >zij iccs ao-fMrhevbns C^^dlv^ 

. Langs izolki ceaen Weg woiidt 'iati de hoo» 
ge bedooHitg. gemist van die TomÜcuiiiit^ IMlH 
Jie de Wij«e Leeding iran -ffflato .iftriwXr^ 
noemde; — wdker uicvili^g'dd goedejIHltr 
«ar^hns iiiet ntMfcMijk r ^enmr ce-. fae^neti# . /JS^ 
vindc zich toe een tijdv^dnjC gelijk bec ka^^ 
ipd vernederd, of daalt . tot , nog kger trapjt 
als veel; mindisr . belang Yormikeadè • 
^ Oaar. is ook wel geen volk j^nGiiropa w^ 
^arm, als het qnze in and^bal^e eeuw al ^leelr 
en meer geWjpr^n i3 9 ^kiq Liederen 9 vooio de 
hoogere kf ingen . bmikbaar* ^er ^Mld^> wilr 
lan .dielicers . hunne gaven 'te; ke^te leggen aan 
ftukken die niemand* begeeft! ;2i|;gevoelen: eer 
nen weerzin, om hunne krachten te beproe* 
yen in het Lied, eeae foorc yan dicht, ze 
gemakkelijk op het papier te werpen > in het 
•oog van be'gtlmers^ doch^-wiarin hec dikwijls 
eeer moeijelijk valt», 'öm' tüsfchen het al te 
Aerkè en Jiet al. te swabke dodr. te :gaan, en 
de faindexniiTeb te. oveowmnea, die . dër ^ojoy 

C 3 _ ge* 



fi^)^g« welluidendheid in den weg kannen 

- Zijn dit nu' ol^erkfelen vm onze fpratk* 
^smardlj ; *^ wnneerdert dezelve ook onze 
fanraking soet een volk, welks letterkunde, 
imlks g^zelfchappetijke toon zo zeer befmet 
zijn met koude fpot — mee gebrek aan ^ene 
^ensbèpalittg over we(ke geen jok in het ge- 
bied van den ernst mag overtreden — - aan 
juiste waardering van hetgeen onze achting vei> 
ilièntt en wat verfmadelljk is — aan kracht* 
gevend opzien naar boven, bij dtf wisfelingen 
der wereld ~ aan een troostend uitzien voo^ 
bljhet graf| wanneer de bloefem van het le^* 
ven afvalt; «^^ koezeer moet ieder weldenken* 
4e zonder ondericbeid zich dan gefpoord voe< 
'len, om zulk een euvel te beilrijden! 

De betering eVènwel zal aanvankèli)k meest 
*van de Schrijvers voor de Pers moeten komen, 
en zij die-als Brieffchrijvers of Openbare Perfo* 
nen en Staatsl>eampten de pen voeren , beha* 
Ten door dezelve met kracht ia de hand ge* 
werkt te worden , zo men wat goeds wU 
ftichten. 

De Sprekers hebben niet minder deze on* 
derfteuning noodig! In eene ftad waar meti 
telkens op de berigtbladen leest „i^ Schouw-^ 
hurg'* komt dit woord eindelijk ongemerkt 

door 
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éoot hèt oog op dlle tofagen.' fn éene afidé* 
re , \mx deze omfcandig^ geene plaats beeft ^ 
blijft €omdU het eenige datinöfi aBeggen mag^ 
of men wordt uiigelagchéri*' ^ 

De Schrijver y die het eerst metzijn ^SchMl¥ 
burg*^ te voorfchijn trad^ werd meer daa 
waarfchijheiyk ridicuul gevonden ; doch .de 
man vernam er op tljne kamer wdn^ Tati:^ 
en hij ging rustig voort ^ / toe men van hg- 
chen verzadigd was. De Spreker beeft moei- 
jelijker taak ! Hij Haat midden in het yuur f 
en móet zich tegen iederen aanvallw tStmh 
deriijk weren» 

Op de Maandwerk* en Dagbladfchrijveri 
komt het hier inzonderheid aani 

De laatstgenoemden plegen het meeste kwaad 
te (lichten j en zij zouden het meeste goed 
kunnen uitwerken! Mogtetl toch> bij de ge^ 
drukte mededeeling van nieawstijdingen^ die 
uitheemfche woorden niet alleen geheel wor« 
(den vermijd, voor welke wij tevens neder* 
landfche in levendig gebruik bezitten; zoo alt 
geblesfeerden C gewonden ), nominative Jiaat 
( naamilaat } , avdnt - arrière » garde ( voqt • 
achter - hoede ) enz» enz. enz. Mogt niet al- 
leen» wanneer wij een beknopt verflag on^ 
vangen 9 van hetgeen in onze groote ftaatsvc^ 
gaderiQgeii voorvalt > zoo veel mogelijk de böh 

te 
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4m ÈÊsi ÊCkttmegt ii^rca » vtaiio ë«» . of «gk^ 
Jtèe preker, <rf i^cl^nsnger wn £ditri6xdiij|L v«i^ 

4kBi of voMfldïcr. van ccne I^Qt «f eebe W^ 
lasting, zoade hebben kuMeibiyerkieseii im 
'iKleh Ditcedriikkcii; ntaar dax borttidl^ denieu- 
jmk roovwetfewy wbUit ons mq buioen ^s j[au4$ 
'lekend worden^ ter(tond« als dit üèchts .eé • 
«tiigeios kondé gpeTcfaiedeni raot eeoen neder<- 
Imdfcbén team dpor bn^e . üchrij vcxs Wierdoi 
bcAempeldl. 

. Watroin; cofêii ioudeh uij voor hatedi^^u 

geen deurfkbuitj ^U}k f^$omwttk ^ :ft9$mb§df 

Yoor steamengine t steamboai^ ttogm zeggeti? 

Is de üidbèemfcbe naam . vib letB 'dat om sieu w 

is minder vlDt dan.bec 2o ;ev«n . aangehaalde o* 

'ircr te «etteirl -r- Van hoe ^«1^ zijden kaïl 

eed voorwerp niec heCchoawd wonden , wan^ 

Dcer men hetzelve ibenoemen lüLI 

/ De franfchen zeggen chaute^tmris C'k^e 

muis ) 9 in^/fiM ie 'farce ^bius van gewold ) , 

• yi^ii de ia ^giAorf ^ X^^^^^^^^^^^^ des oorlogi^ 
' onze landslieden zagen dezólfile dingen in een 

ander iichc -^ zij drukten himDe gedachten uit 
door vkdftr C fladder y muiSi tuchthuis y gees^ 
rfel des cor^gs. 
- ïEn waarom zonden A] m in den eigen geest 

• Jook niec kannen vertalen , ala bet de Engel- 
^fcben van beOd^ en tailpieces <kop- en ftaaft-< 

fcuk* 
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ilukken)^ en zij, die ^ich, aan deze ^jde 
van hetlcanaal, de arbitri elegantiarum not" 
men , van vignet t es C^ijngaardjes ) en van 
ciHs de lampe (dat is, met verlof: lamp aar- 
zen 3 hebben? 

Zijn wij gehouden, om, gelijk de fransch- 
man , juist het denkbeeld van eene broek 
(chausfe) te verbinden met dat van eenen 
zljgdoekj van eene rioolpi}^? Moeten wij be* 
paaldelijk met hem om raauw vleesch bij eene 
-weitasch ( carnassière ) denken ? of aan dp 
iel bij een mijnfchip ( voor Dieppe ^ of ee • 
nen ■ nüjnwagen (te Parijs) (^machine in- 
fernale^? {*) 

Wat verbiedt ons ook, om, des noods even 
zo niets *- of zo weinig betekenende namen 
aan de dingen te geven , als b. w, de electrl- 
citeUf de barometer dragen? 

Het fransch zegt bat ter ie ; — wel nu , wij 
neggen beuker ij!- Vindt .iemand het cerfte 
.woord niet te ruim, zo is hij zichzelven on*^ 
gelijk, wanneer hij een ander vonnis over het 
nederlandfche velt. D Cé. 

(*) Behoeven wij hem odzï;i na te praten, en 
▼in een priesterbewind dermagten {hiërarchie det pou* 
i^êirt) ^ van eenen tegendans (contreJange) te fpre- 
ken , aU wtf de opklimining der mageen — aU wij 
eenen engelfchen Telddans (jeountrydancé) bedoelen? 

AAATEUCt TAlf 0£N UlTCXVEft» 
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